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Л5 1 
ի ր ա կ I ի Ա ն ր ե յ ա վ ա , Իոանե Բագրատիոնիի հասարակական-քաղաքական հայացքները, 2. «Կալ-

սասոբայի» Հասարակակա՛ն-քաղաքական գաղափարները, (շարունակություն, աԿԷղԲԸ 

տե и (гՄացնեճ պատմության... շար, 1977 թ., № 4), 20—41։ 

Ա ւ . Ռ ո բ ս ւ ք յ ւ ձ ե , Ա . Ք ա լ ւ լ ա ս ի , Վրաց լեռնականների աշտ արա կաշին ա կան մշակույթ ի որոշ հար-

ցեր (Վրաստանի պատմա֊ազգագրական ատլասի համար), 42—54։ 

Т. Н. Ч у б սասս вили, Л. М. Челидзе, К вопросу о некоторых определяющих признаках 
раннеземледельческой культуры VI—IV тыс. до н. э., 1. Южный Кавказ (Хозяй-
ство), 55—69. 

Ն զ]՜ .ա Ս ո ւ ր զ ա լ ա ձ ե , Рш գրատ VI ֊ ի 1468 թ. հրովարտակի վա վերա գրագիտական առանձնա-

հատկությունը, 91—95։ 

Ա լ ե ք ս ա ն դ ր ն Ա բ ւ յ ա լ ա ձ ե , Դավիթ Շինարարի < г ե ղ բ ա յ ր թ՝ ոտ որմ եի» մասին, 96—99։ 

' 1 փ ա ո Գ ո շ ո լ Լ ի ^ » լ | ւ լ | ւ , Վրաս տանը Մերձավոր Արևելքի միջազգային հարաբերությունների լՈէ-յԱի 

տակ XIII—XIV գաբերում, 100—111։ 

•ՕսւԱիլ ՐԼջ]սսչվի|ի, Վրացական ևս մի կրկնաշրջան ա կ դամղայի բովանդակությունը, 112—115։ 

և ա ն ա 4 | ւ ; ա օ ե , Լ) ո, է թազի լներ ի հավատամքի մասին Ւբն Ռուշգիի հիմնական աշխատության 

մեք, 116—119։ 

М. Д. Абашидзе, О переводах памятников грузинской исторической литературы на рус-
ский язык, 120—123. 

Գ ո դ ո Լ ո մ ի ձ ե , ՛հյութեր XVIII գարի երկրորդ քառորդի ոուս-վյւա ցական հարաբերությունների 

պատմության համար, 124 —142, Լվավերագրերը՝ 134 —142]։ 

Ռ ա մ ի ն ( Ւ ա մ ի շ վ ի լ ի . Ր ե ս ա ւ փ ո ն Ջ ո ր բ ե ն ա ձ ե , Էրծո֊թիանեթի հնագիտական արշավախ մբի հե-

տախուզական աշխատանքների արդյունքները, լշարունակություն, սկիզբը տե՛ս «Մ աց -

նե», պատմության... շար, 1977, 4 ] , 143—162։ 

Դ ՚ ե ո ք ի շ ա Գ ո < յ ո յ ա օ ե , XVIII դարի Վրաստանի սոցիալ-տնտեսական դրության հարցի շուրջ 

(գյուղը), XVIII դարում Վրաստանում գյուղացիների ազատագրման պրոցեսի և հա-

րակից Հարցերի մասին, [շարունակություն, սկիզբը տե и «гՄացնետ», պատմության... 

շար, 1977, 4 ] . 163—176, 

Г. Д. Мосулашбили, Еще раз об архитектурном образе Цроми (Модульные закономер-
ности построения композиции), 177—187. 

Գ| ՝ՈՐ<յի Փ ի ւ ի ի ս ւ , Կովկասյան ժողովուրդների պատմության որոշ հարցերի լուսաբանությունը 

մ ամ ան է՛յ կա կից բոլրմուական պատմագրո:թյս.ն մեջ, 1Տ8 —195։ 

Հ ա մ ա յ Ս ս ւ ե փ ն ա ձ ե , Ա. Շավխելիշվի՛լի, Արևելյան Վրաստանի Մթիանեթի պատմությունից 

(Թուշեթը XVI—XIX դ. աոաջին կեսին), [գրախոսություն], 195—198։ 

Ն ա ն ո ւ փ Ա բ ե ս ա ձ ե , Փ. Պ՚ողիչաիշվիլի, Արհեստները Վրաստանում, Թբ., 1976, [գրախոսության], 

198 — 202, 

Дж. Ш. Гиунашвили, О русском и английском переводах «Тарихе Систан», [գրախոսվում 
ЬЬ Тарих-и Систан („История Систана"), перевод, введение и комментарий 
Л. П. Смирновой, М., 1974; և ТЬе ТаМкИ-е ՏւտէՅո, ТгапБЫед Ьу МПЮп ОоМ, 
Кота , 1976 Հըատաըակութ յա՚Ա՚եեըը], 203—207, 

* «Մացնեձ-ի 1975—1977 թթ. նյութերը տե՛ս аՊատմա-բանասիրական հանգեստ, 

1979 թ., Л? 2, 1;ջ 284—292։ Ինչպես և նախորդ հրապարակման մեք, այստեղ ևս հայերենի 

Լն թարգմանվուս միայն վրացերեն հոդվածների վերնագրեըը, որւէնցից հետո տրվում են նրանց 

նշահամ արն երր: Ուղիղ [ ] փակագծերում համառոտ և անհրաժեշտ անոտացիաներ են արվում 

.Հոդվածի բովանդակության մասինէ 
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Ն]ւնո Կ իքլո 1Г ա ս ե , Մերձսևծովյան հունական գաղթականության պրոբլեմին նվիրված գիտական 

նստաշրջան, լ հաղորդում 1977 թ. մայիսի 5—11 Ծղալտուբոյում կայացած համամիու-

թենական նստաշրջանի մասին], 208—212։ 

Л* 2 

П^тгсЛ Թոէ|ոշվ|ւլի, Ալան֊օսերը և Բյուզանդիան (փոխհարաբերությունների համ առոտ ակ-

նարկ), 61 — 79։ 

Լ ե ի լ ա Մ ա ր ( | ո շ ւ լ ի լ | ւ , Կրոնական վերապրուկները Պ անկիսիի Քիստերի մոտ, 80—94» 

Խ * ա կ | հ Ա ն թ ե լ ա ւ է ա , XVIII դարի Վրաստանում ճորտացման պրոցեսի մասշտաբների հարցի 

մասին, 117—127։ 

Л. Цинамдзгвришвили, Хиззнский вопрос на страницах газеты «Новое обозрение», 
128—141. 

1 ' | | ա ն ե Ս ո ւ ո լ ո ւ լ ա ձ ե , Կախեթի գերագույն իշխանություն կրող անձի մասին IX—X դարերում 

(ըստ «Քարթլիի մ ասրի ան ի л հեղինակի և Վախուշաիի հաղորդումների)է 142—147։ 

Մ ա ն ա ն ա ե փ ւ լ ա շ վ ի լ հ , Բրոնզե գոտիների գեղարվեստական դեկորի սիմվոլիկայի որոշ հարցեր, 

148—162։ ^ 

Ն ա ն ա Դ , ս ւ ն շ ա վ ե լ ] ւ , ՛Էրաց֊ դա ղս տան յան հարաբերությունների պատմությունից (ՀԼրակլ 11-ի 

երկի՛, արաբերեն նամակը ) , 163—166։ 

Ի լ ի ս ւ Ա ն թ ե լ ա վ ա , Միասնական թագավորության պառակտումը և միջին դարերի Վրաստանի 

պատմության պարբերացման հարցը, 167—179։ 

Տ ՛ ա ր ա ւ ք Մ ա ւ ս ո ւ ո ս ձ ե , Ֆեոդալիզմի պատմության պարբերացումը Անդրկովկաս յան երկրներում 

(հիմնական տեսա կետն երի համադրական քննության փորձ), 180—192։ 

В. Б. Виноградов, Археологические исследования на новостройках Грузинской ССР; 
Тб., 1976, / գ ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն ] , 200—206. 

Ն ո ւ յ ա ր Շ ե ն զ ե լ ի ս ւ , Մենագրություն XI—XII դարերի Արևելյան Անդրկովկասի քաղաքական միա-

վորների մասին, [գրախոսություն Պ. Թոփուրիայի գրքի մասին, Բ՝բ., 1975], 207—211* 

3. Д. Гаглоева, Ж. Дюмезиль об осетинском эпосе и мифологии, 212—215. 
Ն ի ն ո Կ ի ւ լ ո է Ր ա ձ հ , Վրա՛ստանի ուշբրոնզեդարյան-վաղ երկաթի դարաշրջանի հուշարձանների 

ժամանակագրությանն ու պարբերացմանը նվիրված նստաշրջան, [հաղորդում 1977 թ. 

հունվարի 21—23 ֊ ը Վրաց. ՍՍՀ. 9"Ա պատմության, հնագիտության և ազգագրության-

ինստիտուտում տեղի ունեցած նստաշրջանի մասին], 216—217։ 

Իրակլի Գիորգիի Անթելավա (1912—1978), [մահախոսական], 218—219։ 

Л? 3 

Տ փ ո ր գ ի Պ ւ ս յ ն ա ձ ե , Վրաց հասարակական միտքը օսմանյան • լծից - Աճարիայի ազատագրման 

մասին XIX դարի 70՛ական թթ., 5—16։ 

ՏփոՐէքի Ս * ե | ի ք ի շ վ ] ւ լ | ւ , Քարթլիի (Ի բեր իայի) թագավորների ցանկերում գոյություն ունեցող 

բացթողումների մասին, 54 — 63։ 

Н. Е. Урушадзе, Религиозно-магические функции изображений на древнебронзовых из-
делиях, 64—77. 

Թ ս ւ ի լ վ ա Գ ս ւ մ կ ր ե լ ] ւ ձ ե , «Ս ոփլիոն» տ հ ղան վան հարցը ազգագրական նյութերի լույսի տակ, 

78—93։ 

Г. А. Чачашвили, О грузинской народной прядильной технике, 94—97. 
Ժ ա ն Լուի Р ш 1 | Ь Գ ր ա մ ո ն , Օսմաններն ու Վրաստանը XVI դարի աոաջին քառորդում, 98—105։ 

И. Н. Шгрвамидзе, Г. М. Нурзай, Пуштунская «История, обсыпанная драгоценностя-
ми» о Георгии XI и его грузинских войнах, 106—108. 

Գեսս Գսւմկրելիձե, Վանիի Մթիսձիրիի նորահայտ վաղ միջնադարյան կառույցը, 109—123։ 

М. Г. Хведелидзе, Мемфисский трактат и его место в религии древнего Египта, 124—135. 
ւ ՚ ե ս ա ր ի ո ն Ջ ո ր ր ե ն ա ձ ե , Խեցեղենի թրծման հնոց Թրան գյուղում, 136—150։ 

1 ' ր ա կ լ ի Ա ն թ ե լ ա վ ա , Կրկին XVIII դարի Վրաստանի սոցիալ-տնտեսական զարգացման բնույթի 

հարցի մասին, 151 —170։ 

Ջ ա զ ս ւ Ա լ ե ք ս ի ձ ե , Չվարիանիի Կենարարի Եկ^լեցու որմնանկարների արձանագրությունների и 

թվա գրման շուրջ, 171 —177։ 
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Д т г ш р Ռ ւ ս տ ի ա ն ի , Սա կարդա վի, [Սակարգավի և սրանից ածանցված и ասա կար դա ո և մոսա-

կարդավե տերմինները հիշվում են վրացական XI—XIV դդ. աղբյուրներում։ Սակարգա-

վին գործարքի ցանկացած առարկան է, սա и ակար գա ոն՝ այն, ինչ ստացված է որպես 

սակարգավփ, մոսակարգավեն յուրաքանչյուր անձը, որն ունի՛ սակարգավի։ Ս ակար -

գավի կարող են լինել ամբողջ երկրներ, քաղաքներ, պաշտոններ, հողեր• փող, ոսկի 

/> ան գա/ք՝ գյուղացիներ], 178—192։ 

Գ ի ո ւ լ ի Ա լ ա ս ա ն ի ւ ս . Աղբյուրագիտության ձեռնարկ ուսանողների համար, է գրախոսություն 

А. П. Николаева, Теория и методика советского источниковедения, М., 1975, (для 
СТ \'(Д€1Н ТС1В -3 а ОЧНйГКО в.) գրքի մասին], 193—195։ 

Մ ա մ ի ա ' հ ւ ւ ւ ք բ ա ձ հ , О в р ш Ր ա ւ յ ր ի ձ ե , Եղբայրական Հայաստանի նշանավոր պատմաբանը, [Ա-

կադ. Աուրեն Երես յանի ծննդյան 70-ամյակի առթիվ], 199—201։ 

3. Д. Гаглоева, 3. Н. Ванеев (к 90-летию со дня рождения), 202—208. 
Ն ի ք ւ Ո Կ ի ւ լ ո ւ ր ւ ս ձ ե , 1976 թ. Վրաստանում կատարված հնագիտական դաշտային հետախուզում-

հետ ասողություններին նվիրված գիտական նստաշրջան, [հաղորդում 1977 թ. ապրիլի 

4—12-ը տեղի ունեցած Վրաց. ՍՍՀ ԳԱ Պ ատմության, հնագիտության և ազգագր ու՝ 

թյան ինստիտուտի գիտական նստաշրջանի մասին]։ 

I 4 
Մ ի ի ւ ե ի ւ Գ ո ն ի կ ա շ վ ի յ ի , Հյուսիս-արևմտյան Կովկասի ժողովուրդները ռուս֊ թուրքական 1828 — 

1829 թթ. պատերազմի շրջանում, 32—47։ 

Գ ի ո г գ ի Գ ո ւ ն ւ յ ո ս ս , Ա մ ի ր ա ն Կ ա ի ւ ի ձ ե , Կոլխական դրամի գենեզիսի հարցերը, 48—61։. 

Մ ե ւ յ ե ա Ք ա ն թ ա ր ի ա . Ավանդության ըն դո ւն ելու֊ փոխան ցելու մեխանիզմի յուրահատկություն-

ների մասին, 62—75: 

Մ ւ ս ւ փ ն ե Ա ե ս խ ի ա . «Մելիքի» պաշտոնը XVI—XVII դդ. Թբիլիսիում, 76—86։ 

Փ. Девдариани, Иллюстрации мастера Саба в Анчисхатском гулани и связь их с Груп-
пой памятников монументальной и миниатюрной живописи второй половины 
XVII века, 87—96. 

Մ ա ր ի ն ե Չ ի ւ ա ր տ ի շ ւ լ ի լ ի , аՍուրբ Նինոյի վարքիо պրոտոճելիշյան խմբագրությունը մետափրաս-

յան խյ բա գրության սկզբնաղբյուր, 97—106: 

Թ ա մ ա ր 0 р իւ մ ե զ ո ւ ր ի , Բ՛ուրք պատմիչ Օսմանի հաղորդումը Սիմոն թագավորի բանտարկու-

թյան մասին, 107—108: 

Ն ո ւ ր ս ր ( յ ե ն է յ ե ; ի ա , Օսմանյան վավերագրերը Աճարիայի մասին, 124— 136։ 

Դ ա ր ե ջ ա ն Ա Լ ( ] ր ե [ ի ձ և . Կրկին Սիմոն թագավորի 1594 թվականի վավերագրի մասին, 134 —165։ 

Գ ո ւ ր ա մ Ղ ո ր ա ( 1 ա ^ ւ | ի լ ի , Ьа\угепсе Кгас1ег, ТЬе АзЁаИс т о й е Ы ргойисПоп: БоигсеБ 
с1еуе!ортеп1 ап<1 СгП1^ие 1п 1Ие \УгШп<р) օք Каг1 Магх, Vаո Оогеит , АБэеп, 
ТЬе 1 \ е 1 Ь е г 1 а п й з , 1975, XIII + 454, [գրախոսություն], 166—169. 

А. Г. Шанидзе, О строителе петрицонского монастыря Григории Бакурианис дзе, 170— 
177, [գրախոսություն Типик Григория Бакуриана, Введение, перевод и коммента-
рий В. А. Арутюновой-Фиданян, Ер., 1978 գրքի մասին]։ 

О. М. Гвилава. Ценная публикация по новейшей истории Ирана [ գ ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն . , Иран. 
Очерки новейшей истории, М., «Наука», 1976, 470 стр.], 178—182. 

Ն ո ւ գ գ ա ր Ա ն զ ւ լ ա լ ս ւ ձ ե , Վրացական արվեստին նվիրված 2-րդ միջազգային գիտա կան նստա-

շրջանը, [հաղորդում, 1977 թ. մայիսի 25—31, Թ բիլիս ի ] , 185—187։ 

Թ ե ն է փ է ք Պ ա պ ո ւ ա շ վ ի լ ի , Հակոբ Ցուրտավցու սՇուշանիկի վկայաբանությունը», (Վրաստանի 

պատմության նշանավոր սկզբնաղբյուր), 188 —206։ 

1МЧ.11 ե Վ Գ Ր Ա Կ Ա Ն Ո Ւ Թ Յ Ա Ն ՇԱՐ 

№ 1 

• Ս . Ջ ի ք ի ա , Թ՛ուրքական լեզուների ու գրականության ուսումնասիրման վիճակը Վրաստանում 

(Հոկտեմբերյան հեղափոխության 60-ամյակին), 5—17։ 

ն . Ս ՚ ա խ ա թ ա ձ ե , Զաքարիա ճ իճինաձեն և վը%ց հին մատենագրութ ւան հարցերը, 56—66։ 

1 » . 1 ' շ ս ւ վ ա ն ո վ ի շ , Վրաց-իրանական ժողովրդական գիրքը և օսական հերոսական ասքը, 67—79? 
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՝Н. А. Кснношвили, Аллегория в новеллистике Бхишатяа Сахии, 87—90. 
Կ , Պ * ս ւ ն ե | ի ա , Օտար լեզուների ազդեցության հետքեր վրաց Հին գրավոր հուշարձանների լեղ-

• 'վոււմէ Ц. ցօ^^յյ ուդեաերայի՚ե կաոուցվածքը հին վրացերենում, [աոաջին Հոդվածը 

տե՛ս VՄացնեа, լեզվի և գրակ, շար, 1975, Л* 41, 91—104։ 
'(), Ա ո տ ի ն ո վ , 3 (3^ մասնիկավոր շարահյուսական կառուցված քի էվոլյուցիան վրացերենում, 

105—113, 

"Լ. Պ ս ւ | ւ 1 ա ի ւ ո , «ֆորավոր ՚ Հ օձ՛՛ն անունների ձևաբանության հիմնական հարցերի կապակցու-

թյամբ, 113—125, 

1/ . Ք ա մ ա դ ա ձ ե , Վերին ա ճար ական մի կ րոտ ե զանունն երի առաջացման որոշ հարցեր, 126—138г 

И. Г. Хизанишвили, Л. В. Минаева, Современные проблемы лингвистической конфрон-
тации, 139—149. 

К Գ ր ի չ ս ւ չ վ ի | ի , Ստեփան Փերշանգիշվիլի (1773—1840), 150—159, 

I 1 . Տ ա ր ա դ ա տ , Վրաց մշակույթի օջախները Ֆրանսիայում XIX դարի երկրորդ կեսին, 160—176: 

Л- շ 

А. М. Беленицкий, О двух образных выражениях в поэме Шота Руставели «Витязь 
в барсовой՛ шкуре», 55—57. 

Ջ ո է Ր Ա ւ բ Թ ա ն դ ի լ ա վ ա , Ավանդազրույց Վերների գյուղի մասին, 58—67։ 

Ն ո շ ր ե վ ա ն ,$|ւշկարիան|ւ, Խաքանիի նամակներն ու նրանց նշանակությունը վրաց ա կան մշա-

կույթի պատմության համար, 84 — 92: 

М. М. Фатеми, Предпосылки распространения просветительских идей в персидской ли-
тературе начала XIX века, 93—101. 

1 ) լ ե ն ե Օ ՚ ո չ ա ն ա շ վ ի յ ի , «Մ д խեթ յան աստվածաշնչի» Ծննդոց գրքի հոլնաբանությունները, 102— 

106, 

:8իւ4Ա ր ո ո ո ր ] ւ շ վ ] ւ լ ի , Բայի քերականական ձևերի մասին «Մ իրիանիումճ՝, դեմքն ու բայական 

նախածանցը, 123 —133։ 

Հ ա ս ր ա թ Հ ա ս ր ա թ ո վ , Նյութեր ինգիլոյցիների բարբառի բառարանի համար, 134—140։ 

Վ ա լ ե ր ի ա ն . Գ ա բ ա շ վ ի փ , Մի էջ արևելյան մշակույթի պատմությունից, 141—144։ 

^ես!ար}ւոն Ջորբենաձե, Լեզվի ձևական և ֆունկցիոնալ կատեգորիաները, 145—159։ 

Մ յ ւ ի ւ ե ի լ Ս վ ա ն ի օ ե , Գուրջիզադե, Գիրք Ւբիլիսիի գրավման մասին, թուրքերեն տեքստը վրա-

ցերեն թարգմանությամբ, ա ռաջա բան ով և ծանոթագրություններով հրատարակեց Տի-

սանա Արոլլաձեն, խմբագիր Ս. Ջիքիա, 0՝բի[իսի, էՄեցնիերեբա», 1975, 83-Հ-47 էջ, 

160—164, լ գրախոսությունյ ։ 

А. А. Силагадзе, Последний труд ученого [ներկայացնում է Ա. Ս. Լեկիաշվիլու Արաբարեն 

լեղո!., I , հնչյունաբանություն, բառակազմություն և ձևաբանություն, Թ՝բ՚, 1977, 205 էջ, 

, Վրացերեն ետմահու հրատարակված գիրքը, ՈՐԸ վրացերենով արաբերենի աոաջին քե-

րականությունն է ] , 165—168, 

Я. Г . Берозашвили, И. К. Коцарев, Писатели Египта, XX век, [М., 1975, գրախոսու-
թյուն], 169—170. 

Ц 3 
Շ ե ր մ ա դ ի ն 0 ն ի ա ն ] ւ , Հակոբ քահանայի «Շդւշանիկի վկայաբանությունը», 5—19։ 

Յ ի ա լ ա ՔուՐէյիկիձե, .«Շ ուշանիկի վկա յա բան ութ յան» տեքստի որոշ հարցերի մասին / . ^обВоБд&>> 
բառի նշանակությունը, I I . բնագրի որոշ մասերի ճշգրտման համար, 20—29։ 

I %ուրսս1 Ր ե ւ յ ո յ վ ի լ ի , <ձՇ ուշանիկի վկա յ արան ութ յան ւ» մի վիճելի հատվածի ընկալման մասին, 

30—36։ 

I Լեվ ւսն Մ ե ն ա յ յ դ ե , Ռուսթվելին արտասահմանում, 1. Ռուսթւէելին Հունաստանում, 2. Ռուսթվե-

1ին Հարավսլավիայում, 3. Ռուսթվելին Շվեյցարիայում, 37—54, 

I ս ո ր ա Չ ի ջ ա վ ա ձ ե , « Г Ը ն ձ ե ն ա վ ո ր ի » երկու հատվածի վերականգնման մասին, 55—58, 

I պիւս Մ ա յ ս ո է ր ա ձ ե , Վրացական Հաշխարհագրականа [տեղանուններից կազմված] ազգանուն-

ները, 86—92, 

Ж Акакий Шанидзе, Новооткрытые надписи в Болгарии, 93—94. 
|Щ Ն ի կ ո լ ս ւ ջ վ խ ի , III ենթակայական դեմքի-^Ь ածանցի -(Б) ф-ով փոխարինվելու պատ-

մությունից, 95 — 110։ 

• 19 Հ ա ն դ ե ս , .V 4 
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Թ ե բ ր ո Գ ո գ ո լ ս ւ ւ ս ր ի , Փշավի բարբառի առանձնա հատկությունները, 111— 130г 

Ի զ ո յ ւ յ ա $ п | р п п ] . Հոբ Ցիսկարիշվիլու ծովա-թուշական ձեռագիր քերականությունը լեզվական 

նյութ երով հանգելւձ և նրա հետ Անտոն Շիֆնեըի մենագրության փոխհարաբերությունըг 

131—143։ 

ք - ե թ ե ա ն Լ ո մ լ > ա յ > ի ձ ե , Նորից Արխ աղա կան֊ ա բազա կան ԱՆՏ°Ա («աստվածություն») բառար-

մատի կազմության մասին, 144 —147։, 

Ш. Щ Аристава, О связи компонентов структурной основы, предложения в абхазском-
языке, 148—160. 

( ք ւ ս յ ա Ա ն ւ ) Ր 1 ւ ն ի կ ս ւ շ վ ի | ի , Արաբերենում նախադասության մի տիպի մասին, 161 —163։ 

Н. Г. Хизанишвили, Некоторые проблемы типологического исследования глагольных 
форм (на материале английского и грузинского языков), 164—173. 

Գ ի տ ն ա կ ա ն ն ե ր ի ն ո բ ե | յ ա ն . Խոշոր լեզվաբանը [Արնոլդ Չիքորավայի ծննգյան 8 0 ֊ ամ յակի առ-

թիվ], 175—178։ 

М. Е. Недоспасова, С. Б. Серебряков, «Трактат Ибк Сины (Авиценны) о любви», Тби-
лиси, ИЗД. «Мецннереба», 1976, / գ ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն у , 179—182. 

Л? 4 

Ն ի ն ո 1ГшГ ա ձ ե , Յուստինե Աբուլաձէի կյանքն ու գիտական գործունեությունը, (ըստ արխիվա-

յին նյութերի) , 36—46։ 

Ու՝սւ Ց ի ն դ ե լ ի ա ն ի , Նոր նյութեր Գևորգ Սուրբսարեցու թարգմանական մեթոգի մասին (Մարգա-

րեությունների Գևորգ Սուրբսարեցու թարգմանության փոխհարաբերությունները Թ՛ագա֊ 

վորաց գրքերի վրացերեն թարգմանությունների հետ), 47—63։ 

է ՚ ն զ ւ ս Կ ա լ ա ձ ե , Օնսորի էպիկական ժառանգությունը և վրաց հին մատենագրության մի հարցг 

34—85: 

Գ ի վ ի Щй ւ{_լեւյիա նի, Հմայությունները հին վրացական ձեռագիր անթոլոգիաներում, 86—99։ 

Օ թ ա ր Մ ի ք ի ա շ վ ի լ ի , Հնչյունաբանական հիմնպկան պրոցեսները Աո չի ի շրջանում բնակվող վրա-

ցիների արտասանության մեջ, 100—110։ 

Է թ ե ր Ս ո ս ե փ ա , Ազգակցության տերմինների սիստեմր վրացերենում, 111 —123։ 

Վյեներսւ Ջ ս ւ ն է լ ի ձ ե , Վրացերեն բառեր ագրբեջաներեն ЩЖ հ յուսի սա րևմ տ յան խոսվածքնե-

րում, 124^140; 

Գայ ան ե Թ ո ւ շ մ ա լ ի շ վ ի լ ի , Վրացական որոշ փոխառություններ ագրբեջաներեն լեզվի բարբառ-

ներում, 141 — 145։ 

է լ ի յ յ ր ա ր Լ ո մ թ ս ա ե , 0։0 ձայնավորների համապատասխանություձները բեժիտյան-հունզիբյան՛ 

/եղվի բարբառների միջև, 146—154։ 
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